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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

Features

 Bluetooth audio stereo transmitter and receiver with built-in battery
 Works both ways: enables to stream music from a Bluetooth source to

the 3.5 mm connection, or transmit music from 3.5 mm audio source
to e.g. a Bluetooth headset

 Works with all music devices, headsets, smartphones, tablets or PC’s
that can stream music via Bluetooth

 Connection standby time of 80 hours and max. 10 hours of working
time

 Signal reach up to 10 m

Specifications

 Interface: Bluetooth v.4.2
 Bluetooth: frequency range 2.4 GHz – 2.4835 GHz; supported profile

A2DP
 Audio input/output: 3.5 mm stereo jack
 Sound frequency response: 20 Hz - 20 KHz
 Battery: 180 mAh Li-Polymer
 Power supply: Micro-USB input, recharging time 2 hours
 Dimensions: 49 mm x 49 mm x 15 mm
 Net weight: 20 g
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

PRODUCT OVERVIEW

(1) - 3mm jack output port (RX port)
(2) – Charging micro-usb port
(3) - 3mm jack input port (TX port)

English
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

(4) - Switch button: short press to Play/Pause, double clink to redial the last
number; Long press to switch.
(5) -  “+” button: short press to previous song, long press to volume up
(6) -  “-” button, short press to next song, long press to volume down.
(7) - Mode button: to shift RX (Receiver mode: Bluetooth to 3mm jack) and
TX (Transmitter mode: 3mm jack to Bluetooth).

USAGE DIAGRAM

ACT-BTRT-01

ACT-BTRT-01
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

OPERATING

Charging
This product has a built-in rechargeable Li-ion battery. Please charge it

fully before the first use. How to charge:
A. Insert one end of Micro USB cable to the charging port, the other end

to standard usb power input port (such as power adapter, usb port of
computer etc.)

B. The red LED indicator will be on when charging, it will turn off when
charging is complete.

C. The product can work normally during charging.

Receiving mode:
Insert the earphone or one end of 3.5mm audio cable to the RX port, the

other end of 3.5mm audio cable to the audio input port of home speaker/car
speaker.

Power on
Long press the “Switch” button for 3 seconds, there will be voice

prompt ”the device is ready to pair”, the blue LED light will flash once every
0.5 seconds.

Pairing
Pairing name: “MAXXTER BT REC/TRANSM”.
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

Connection
Open the Bluetooth of your smartphone to search device “MAXXTER BT

REC/TRANSM”, and click to pair it. After connected successfully, the blue
light will flash every 2 seconds. It will show ”connected" on the phone.

Bluetooth calling
Short press “Switch” button to Play/Pause, double clink to redial the last

number; Long press to power on/off. short press”+” button to pre song, long
press to volume up. (Maximum will play BIBI sound); short press”-” button to
next song, long press to volume down. (It will show the volume at the same
time for IOS system), When playing music, the surrounding three color LED
indicators will flash alternately.

Hands free call
Press “Switch” button to answer the call when call comes, press it again

to hang up the call. Double click to redial the last mobile phone number..

Transmitting Mode:
Remark: The ACT-BTRT-01 will always start in receiving (RX) mode.

Switch to transmitting (TX) mode by pressing the “M” button once. After TX
mode connected successfully, then insert the audio cable to connect the
ACT-BTRT-01 to your TV or stereo. Follow next steps for pairing and
connection.

Pairing and Connection
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

A. Power on the Bluetooth headphone or Bluetooth speaker into pairing
mode and put it close to the ACT-BTRT-01.

B. Power on the ACT-BTRT-01 device, press the M button to switch to TX
mode, the green indicator flashes once per second.

C. Double click quickly “M” button again to activate search for new
Bluetooth devices (e.g. Bluetooth headphone/speaker) after shift to TX
mode.

D. Now put the Bluetooth headphone/speaker close to the ACT-BTRT-01
for automatic pairing. After connected successfully, the green indicator
will flash one time every 3 seconds. Other buttons will not work in TX
mode.

E. Connect a 3.5 mm audio cable/RCA cable to the TX port, and connect
the other end to the audio output port of your PC, TV, stereo, etc.

Low battery
When the battery is low, the red LED light will flash one time every 2

seconds in both TX and RX mode.

Power off
Long Press the “power on/off” button for 3 seconds to power off, there will

be a voice prompt "power off”.

Notes:
A. For different Bluetooth devices (Bluetooth headphone/speaker), the

pairing time can be different because of its different scheme and agreements.
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

B. lf connected failure or can’t connect for a long time, please power off
and pair again.

PRODUCTOVERZICHT

(1) - 3 mm jack-uitgangspoort (RX-poort)
(2) - Opladen micro-usb-poort
(3) - 3 mm jack-ingangspoort (TX-poort)

Nederlands
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

(4) - Schakelknop: kort indrukken om te spelen / pauzeren, dubbelklikken om het
laatste nummer opnieuw te kiezen; Lang indrukken om te schakelen.

(5) - "+" knop: kort indrukken van het vorige nummer, lang indrukken om het
volume te verhogen

(6) - "-" knop, kort indrukken van het volgende nummer, lang indrukken om
volume lager te zetten.

(7) - Modustoets: om RX te schakelen (ontvangermodus: Bluetooth naar 3 mm-
aansluiting) en TX (zendermodus: 3 mm-aansluiting naar Bluetooth).

FUNCTIES/GEBRUIK

ACT-BTRT-01

ACT-BTRT-01
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

IN GEBRUIK

Opladen
Het apparaat heeft een ingebouwde Li-ion batterij. Batterij voor het eerste

gebruik volledig opladen.
A. Steek een uiteinde van de micro usb-kabel in de oplaadpoort, het

andere uiteinde in de standaard usb-voedingsingang (zoals de
voedingsadapter, usb-poort van de computer, enz.)

B. Het rode lampje brandt tijdens het opladen en gaat uit wanneer het
opladen gereed is.

C. U kunt de ACT-BTRT-01 normaal gebruiken tijdens het opladen.

Ontvangstmodus:
Sluit een hoofdtelefoon of een 3,5 mm audiokabel aan op de RX-poort.

Het andere uiteinde van de 3,5 mm audiokabel aansluiten op de AUX ingang
van bijv. de autoradio of de thuis-stereo.

Schakel in
Druk lang op de "Switch" knop gedurende 3 seconden, er klinkt een voice

prompt "the device is ready to pair", het blauwe lampje knippert elke 0,5
seconden.

Koppelen
Pairing name: "MAXXTER BT REC/TRANSM”.
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

Verbinding
Open Bluetooth van mobiele telefoon om apparaat "MAXXTER BT

REC/TRANSM" te zoeken en klik om te verbinden. Nadat de verbinding is
gelukt, knippert het blauwe lampje elke 2 seconden. Het scherm van de
telefoon toont "verbonden".

Bluetooth
Druk kort op de knop "Schakelen" (4) om af te spelen / pauzeren,

dubbelklikken om het laatste nummer opnieuw te kiezen; Lang indrukken om
aan / uit te schakelen. Druk kort op de "+" knop om een vorige nummer te
spelen, houd deze ingedrukt om het volume te verhogen. (bij max. hoort u
piepje); druk kort op de "-" knop voor het volgende nummer, houd deze
ingedrukt om het volume te verlagen. Bij het afspelen van muziek knipperen
de drie led-indicatoren afwisselend: blauw, groen, rood, etc.

Handsfree bellen
Druk op de knop "Schakelen" (4) om de oproep te beantwoorden

wanneer een oproep binnenkomt. Druk nogmaals op deze knop om de
oproep te beëindigen. Dubbelklik om het laatste mobiele nummer opnieuw te
bellen ..

Bluetooth zender-modus:
Opmerking: Het apparaat start altijd in de Bluetooth ontvangstmodus

(RX). Druk kort op de “M” knop om naar de zender-modus (TX) te schakelen.
Nadat de TX-modus met succes is verbonden, plaatst u de audiokabel.
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

Koppelen en verbinden
A. Zet de Bluetooth-hoofdtelefoon / Bluetooth-luidspreker aan in de

koppelingsmodus (pairing-modus)
B. Schakel de ACT-BTRT-01 in, druk 1x op de M-knop n=om naar de TX-

modus te schakelen. De groene LED indicator knippert één keer per
seconde.

C. Dubbelklik voor start pairing procedure snel op de "M" knop om de ACT-
BTRT-01 te laten zoeken naar beschikbare Blueteooth appraten.

D. Plaats de Bluetooth-koptelefoon / luidspreker in de buurt van de ACT-
ACT-BTRT-01 voor automatisch verbinding. Nadat de verbinding is
geslaagd, knippert het groene lampje eenmaal per 3 seconden. De
knoppen op de ACT-BRTR-01 worden niet gebruikt in de TX-modus.

E. Sluit nu een 3,5 mm audiokabel / RCA-kabel aan op de TX-poort. Het
andere uiteinde van de 3,5 mm audiokabel / RCA-kabel sluit u aan op de
audio-uitgang van bijv. uw PC, TV, Stereo, enz.

Lege batterij
Wanneer de batterij leegraakt, knippert het rode indicatielampje één keer

per 2 seconden in zowel de TX- en RX-modus.

Uitschakelen
Lang Druk op de "power on / off" knop gedurende 3 seconden om uit te

schakelen, er zal een voice prompt "power off" zijn.
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

Opmerkingen:
A. Voor verschillende Bluetooth-apparaten (Bluetooth-koptelefoon /

luidspreker) zal de koppelingstijd anders zijn vanwege het afwijkende
schema en de verschillende werking.

B. Als verbinden niet lukt, dan schakelt u de ACT-BTRT-01 uit en weer
aan en probeer het nogmaals.
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

PRÉSENTATION DU PRODUIT

(1) - port de sortie jack 3mm (port RX)
(2) - Port de charge micro-usb

Francais
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

(3) - Port d’entrée jack 3mm (port TX)
(4) - Bouton de commutation: appuyez brièvement sur Lecture / Pause, double

clink pour recomposer le dernier numéro; Appuyez longuement pour changer.
(5) - Touche “+”: appui bref sur la chanson précédente, appui long pour

augmenter le volume
(6) - Bouton “-”, appui court sur la chanson suivante, appui long sur le volume

inférieur.
(7) - Bouton de mode: pour décaler le mode RX (mode récepteur: prise Bluetooth

vers prise 3mm) et TX (mode émetteur: prise prise 3mm vers Bluetooth).

DIAGRAMME D'UTILISATION

ACT-BTRT-01

ACT-BTRT-01
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

EN FONCTIONNEMENT

Сharge
Ce produit est doté d'une batterie Li-ion rechargeable intégrée. Veuillez

le charger complètement avant la première utilisation. Comment charger:
A.Insole une extrémité du câble Micro USB vers le port, l'autre extrémité

vers le port d'entrée USB standard (tel que l'adaptateur secteur, le port USB
de l'ordinateur, etc.).

B. Le voyant DEL rouge s'allume lors du chargement et s'éteint une fois
le chargement terminé.

C. Le produit peut fonctionner normalement pendant la charge.

Mode de réception:
Câble audio 3,5 mm vers le port RX, l’autre extrémité du câble audio 3,5

mm vers le port d’entrée audio du haut-parleur domestique / haut-parleur de
la voiture.

Sous tension
Le bouton "Switch" pendant 3 secondes affiche un message vocal:

"l'appareil est prêt à être couplé", le voyant bleu clignote une fois toutes les
0,5 secondes.

jumelage
Nom du couplage: "MAXXTER BT REC / TRANSM".

lien
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

Ouvrez le Bluetooth de votre smartphone pour lancer une recherche sur
"MAXXTER BT REC / TRANSM", puis cliquez dessus pour le coupler. Une
fois la connexion établie, le voyant bleu clignote toutes les 2 secondes. Il
affichera "connecté" sur le téléphone.

Appel Bluetooth
Appuyez brièvement sur le bouton "Switch" pour lire / mettre en pause,

double clink pour recomposer le dernier numéro; Appuyez longuement pour
allumer / éteindre. appuyez brièvement sur le bouton "+" pour écouter la
chanson, appuyez longuement sur pour augmenter le volume. (Maximum
jouera le son BIBI); appuyez brièvement sur le bouton "-" pour aller à la
chanson suivante, appuyez longuement pour baisser le volume. Lorsque
vous écoutez de la musique dans les trois couleurs environnantes, les
voyants clignotent alternativement.

Appel mains libres
Appuyez sur le bouton "Switch" pour répondre à l'appel lorsque l'appel

arrive. Double-cliquez pour recomposer le dernier numéro de téléphone
mobile.

Mode de transmission:
Remarque: le ACT-BTRT-01 démarrera toujours en mode réception (RX).

Passez en mode émission (TX) en appuyant une fois sur le bouton "M". Une
fois le mode TX connecté, insérez le câble audio pour connecter le ACT-
BTRT-01 à votre téléviseur ou à votre chaîne stéréo. Suivez les étapes
suivantes pour l’appariement et la connexion.
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

Jumelage et connexion
A. Activez le casque Bluetooth ou le haut-parleur Bluetooth en mode de

couplage et placez-le à proximité du ACT-BTRT-01.
B. Mettez le périphérique ACT-BTRT-01 sous tension, le voyant vert

clignote une fois par seconde.
C. Double-cliquez rapidement à nouveau sur le bouton "M" pour activer

les périphériques Bluetooth (par exemple, un casque / haut-parleur
Bluetooth) après le passage au mode TX.

D. Maintenant, placez le casque / haut-parleur Bluetooth près de l’ACT-
BTRT-01 pour un couplage automatique. Une fois la connexion établie, le
voyant vert clignote une fois toutes les 3 secondes. Les autres boutons ne
fonctionneront pas en mode TX.

E. Connectez un câble audio / RCA de 3,5 mm au port TX et connectez
l’autre extrémité au port de sortie audio de votre PC, téléviseur, chaîne
stéréo, etc.

Batterie faible
Le voyant rouge clignote toutes les deux secondes en mode TX et RX.

Éteindre
Appuyez longuement sur le bouton "marche / arrêt" pendant 3 secondes

pour éteindre, il y aura un message vocal "éteindre".
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

notes:
R. Pour différents périphériques Bluetooth (casque / haut-parleur

Bluetooth), le temps de couplage peut être différent en raison de son
schéma et de ses accords différents.

B. En cas d'échec de la connexion ou de la connexion longue durée,
veuillez éteindre et relier à nouveau.
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

PRODUKTÜBERSICHT

(1) - 3-mm-Klinkenausgang (RX-Port)
(2) - Aufladen des micro-usb-Anschlusses
(3) - 3-mm-Klinken-Eingangsanschluss (TX-Anschluss)

Deutsch
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

(4) - Umschalttaste: kurzes Drücken auf Play / Pause, doppelklicken, um die
letzte Nummer erneut zu wählen; Lang drücken, um zu wechseln.

(5) - “+” -Taste: kurzes Drücken zum vorherigen Lied, langes Drücken, um die
Lautstärke zu erhöhen

(6) - “-” Taste, kurzes Drücken zum nächsten Lied, langes Drücken, um die
Lautstärke zu verringern.

(7) - Modustaste: Zum Umschalten von RX (Empfängermodus: Bluetooth auf 3-
mm-Klinke) und TX (Sendemodus: 3-mm-Klinke auf Bluetooth).

NUTZUNGSDIAGRAMM

ACT-BTRT-01

ACT-BTRT-01
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

BETRIEBSANLEITUNG

Laden
Dieses Produkt verfügt über einen integrierten wiederaufladbaren Li-Ion-

Akku. Bitte laden Sie es vor dem ersten Gebrauch vollständig auf. Wie zu
berechnen:

A. A.Einlegesohle eines Micro-USB-Kabels an den Portport, das andere
Ende an einem standardmäßigen USB-Stromeingangsport (z. B.
Netzteil, USB-Port des Computers usw.)

B. Die rote LED-Anzeige leuchtet auf, wenn der Ladevorgang
abgeschlossen ist.

C. Das Produkt kann während des Ladens normal arbeiten.

Empfangsmodus:
3,5-mm-Audiokabel zum RX-Anschluss, das andere Ende des 3,5-mm-

Audiokabels zum Audioeingang des Home-Lautsprechers /
Autolautsprechers.

Einschalten
Wenn Sie die Taste "Switch" 3 Sekunden lang drücken, erscheint die

Sprachaufforderung "Das Gerät ist zum Pairing bereit", die blaue LED-
Anzeige blinkt alle 0,5 Sekunden.

Paarung
Paarungsname: "MAXXTER BT REC / TRANSM".
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

Verbindung
Öffnen Sie das Bluetooth Ihres Smartphones, um nach "MAXXTER BT

REC / TRANSM" zu suchen, und klicken Sie, um es zu koppeln. Nach
erfolgreicher Verbindung blinkt das blaue Licht alle 2 Sekunden. Auf dem
Telefon wird "Verbunden" angezeigt.

Bluetooth anrufen
Betätigen Sie die "Switch" -Taste kurz, um die letzte Nummer erneut zu

wählen. Lang drücken, um das Gerät ein- oder auszuschalten. Drücken Sie
die "+" - Taste kurz, um den Song vorzuspielen. (Maximum gibt BIBI-Sound
aus); Drücken Sie kurz die "-" - Taste, um zum nächsten Titel zu gelangen,
und drücken Sie die Taste, um die Lautstärke zu verringern. Wenn Sie Musik
abspielen, die drei Farben umgibt, blinken die LED-Anzeigen abwechselnd.

Freisprechen
Drücken Sie die Taste "Switch", um den Anruf anzunehmen, wenn der

Anruf kommt. Doppelklicken Sie, um die letzte Mobiltelefonnummer erneut
zu wählen.

Übertragungsmodus:
Anmerkung: Der ACT-BTRT-01 startet immer im Empfangsmodus (RX).

Wechseln Sie in den Sendemodus (TX), indem Sie einmal die Taste "M"
drücken. Nachdem der TX-Modus erfolgreich angeschlossen wurde,
schließen Sie das Audiokabel an, um den ACT-BTRT-01 an Ihr
Fernsehgerät oder an Ihre Stereoanlage anzuschließen. Folgen Sie den
nächsten Schritten für das Pairing und die Verbindung.



24
All brands and logos are registered trademarks of their respective owners

ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

Pairing und Verbindung
A. Schalten Sie das Bluetooth-Headset oder den Bluetooth-Lautsprecher in

den Pairing-Modus ein und bringen Sie ihn in die Nähe des ACT-BTRT-
01.

B. Schalten Sie das ACT-BTRT-01-Gerät ein. Die grüne Anzeige blinkt
einmal pro Sekunde.

C. Doppelklicken Sie erneut schnell auf die "M" -Taste, um die Bluetooth-
Geräte (z. B. Bluetooth-Kopfhörer / -Lautsprecher) nach dem
Umschalten in den TX-Modus zu aktivieren.

D. Stellen Sie den Bluetooth-Kopfhörer / -Lautsprecher jetzt zum
automatischen Pairing in die Nähe des ACT-BTRT-01. Nach
erfolgreicher Verbindung blinkt die grüne Anzeige alle 3 Sekunden
einmal. Andere Tasten funktionieren nicht im TX-Modus.

E. Schließen Sie ein 3,5-mm-Audiokabel / Cinch-Kabel an den TX-Port an
und verbinden Sie das andere Ende mit dem Audio-Ausgang Ihres PCs,
Fernsehgeräts, Stereoanlage usw.

Schwache Batterie
Das rote LED-Licht blinkt im TX- und im RX-Modus alle zwei Sekunden.

Ausschalten
Halten Sie die "Ein / Aus" -Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um das

Gerät auszuschalten. Es erfolgt eine Sprachaufforderung "Ausschalten".
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

Hinweise:
A. Bei verschiedenen Bluetooth-Geräten (Bluetooth-Kopfhörer / -

Lautsprecher) kann die Kopplungszeit aufgrund ihres unterschiedlichen
Schemas und ihrer Vereinbarungen unterschiedlich sein.

B. Wenn ein Verbindungsfehler auftritt oder eine längere Zeit hergestellt
wird, schalten Sie ihn bitte aus und koppeln Sie erneut.
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

PRZEGLĄD PRODUKTÓW

(1) - 3-milimetrowy port wyjściowy jack (port RX)
(2) - Ładowanie portu micro-usb

Polski
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

(3) - Port wejściowy 3 mm jack (port TX)
(4) - Przycisk przełączania: krótkie naciśnięcie, aby odtwarzać / wstrzymać,

podwójne kliknięcie, aby ponownie wybrać ostatni numer; Długie naciśnięcie
powoduje przełączenie.

(5) - przycisk "+": krótkie naciśnięcie do poprzedniego utworu, długie naciśnięcie
powoduje zwiększenie głośności

(6) - przycisk "-", krótkie naciśnięcie do następnej piosenki, długie naciśnięcie
powoduje zmniejszenie głośności.

(7) - Przycisk trybu: do zmiany RX (tryb odbiornika: Bluetooth na 3 mm jack) i TX
(tryb nadajnika: 3 mm jack do Bluetooth).

DIAGRAM UŻYTKOWANIA

ACT-BTRT-01

ACT-BTRT-01
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ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

OPERACYJNY

Ładowanie
Jest wbudowana bateria Li, która może być przez długi czas w stanie

gotowości lub używana. Zasugeruj, by najpierw naładować go, a następnie
użyć.

A. Włóż jeden koniec kabla Micro USB do portu ładowania, drugi koniec
do standardowego portu wejściowego USB (takiego jak zasilacz, port USB
komputera itp.)

B. Czerwony wskaźnik będzie się świecił podczas ładowania, po pełnym
naładowaniu będzie wyłączony.

C. Może działać normalnie podczas ładowania.

Tryb odbioru:
Włóż słuchawkę lub jeden koniec kabla audio 3,5 mm do gniazda RX, a

drugi koniec kabla audio 3,5 mm do portu wejścia audio głośnika domowego
/ głośnika samochodowego.

Zasilanie włączone
Przytrzymaj przycisk "Switch" przez 3 sekundy, pojawi się komunikat

"urządzenie jest gotowe do parowania", niebieskie światło będzie migać co
0,5 sekundy.

Łączenie w pary
Nazwa parowania: " MAXXTER BT REC/TRANSM ".



29
All brands and logos are registered trademarks of their respective owners

ACT-BTRT-01
BLUETOOTH AUDIO STEREO TRANSMITTER/RECEIVER

Połączenie
Otwórz Bluetooth telefonu komórkowego, aby wyszukać urządzenie

"MAXXTER BT REC/TRANSM" i kliknij, aby dopasować. Po udanym
połączeniu niebieskie światło będzie migać co 2 sekundy. Pokaże
"podłączony" na telefonie, a także wyświetli ilość elektryczności, może
połączyć się z dwoma telefonami komórkowymi w tym samym czasie.

Bluetooth
Krótkie naciśnięcie przycisku "Przełącz" w celu Play / Pause, podwójne

kliknięcie, aby ponownie wybrać ostatni numer; Naciśnij długo, aby włączyć /
wyłączyć. naciśnij krótko przycisk "+", aby odtworzyć utwór, długo naciśnij,
aby zwiększyć głośność. (Maksimum będzie miało polecenie głosowe BIBI);
krótkie naciśnięcie przycisku "-" do następnej piosenki, długie naciśnięcie
powoduje zmniejszenie głośności. (Pokaże głośność w tym samym czasie
dla systemu IOS), Podczas odtwarzania muzyki, otaczające trzy wskaźniki
LED będą migać naprzemiennie: Niebieskie światło jest włączone przez 4
sekundy i wyłączone przez 2 sekundy, Czerwone światło jest włączone
przez 4 sekundy i wyłączone przez 2 sekundy, następnie zielone światło jest
włączone przez 4 sekundy i wyłączone na 2 sekundy. Wracam do
niebieskiego światła.

Połączenie bez użycia rąk
Naciśnij przycisk "Przełącz", aby odebrać połączenie, gdy nadejdzie

połączenie, naciśnij ponownie, aby odłożyć połączenie. Kliknij dwukrotnie,
aby ponownie wybrać ostatni numer telefonu komórkowego.
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Tryb nadawania:
Uwaga: Otwórz najpierw odbiornik (najpierw słuchawkę Bluetooth /

głośnik Bluetooth, a następnie otwórz koniec transmisji (ACT-BTRT-01). Po
pomyślnym połączeniu trybu TX włóż kabel audio.

Łączenie w pary
Włącz głośnik Bluetooth / głośnik Bluetooth w trybie parowania

Połączenie
A. Włącz urządzenie, naciśnij przycisk M w trybie TX, zielony wskaźnik

miga jeden raz / sekundę.
B. Umieść słuchawkę / głośnik Bluetooth blisko ACT-BTRT-01. Po

pomyślnym podłączeniu zielony wskaźnik będzie migać raz na 3 sekundy.
Inne przyciski nie działają.

C. Włóż jeden koniec kabla audio 3,5 mm / kabla RCA do portu TX, drugi
koniec kabla audio 3,5 mm / przewód RCA do gniazda wyjścia audio
komputera, telewizora, MP3 itp.

D. W przypadku urządzeń po raz pierwszy kliknij dwukrotnie szybko
przycisk "M" ponownie, aby wyszukać urządzenia odbiorcze (słuchawki /
głośnik Blue-tooth) po przejściu do trybu TX. Szybko się połączy.

Niskie napięcie
Kiedy napięcie jest niższe niż 3,4 V, otaczające czerwone światło będzie

migać raz na 2 sekundy dla trybu TX i RX.

Wyłącz zasilanie
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Długi Naciśnij przycisk "włączania / wyłączania" na 3 sekundy, aby
wyłączyć, pojawi się komunikat głosowy "wyłączenie zasilania".

Uwagi:
O. W przypadku różnych urządzeń Bluetooth (słuchawek / głośników

Bluetooth) czas parowania będzie inny z powodu innego schematu i umów.
B. Jeśli wystąpi awaria lub nie można się połączyć przez dłuższy czas,

wyłącz ją i sparuj ponownie.
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(ENG) Declaration of conformity
This product is tested and complies with the
essential requirements of the laws of member
states concerning RED (2014/53/EU). The CE
declaration can be found under:
www.maxxter.biz

(NL/BE) Verklaring van overeenstemming
Dit product is getest en voldoet aan alle geldende nationale
en Europese richtlijnen en regelgeving met betrekking tot
RED (2014/53/EU). Dit product heeft een CE-markering en
de bijbehorende CE-verklaring van overeenstemming is
beschikbaar op onze website: www.maxxter.biz

(FR/BE) Déclaration de conformité
Le produit est contrôlé et rempli les exigences
des directives nationales et de la directive
RED (2014/53/EU). La conformité CE a été
démontrée et les déclarations
correspondantes sont déposées chez le
fabricant a: www.maxxter.biz

(DE) Konformitätserklärung
Dieses Produkt wurde getestet und stimmt mit den
grundlegenden Anforderungen der Richtlinie RED
(2014/53/EU)  überein. Die Konformitätserklärung kann auf
unserer Webseite www.maxxter.biz  heruntergeladen
werden.

Deklaracja zgodności
Ten produkt został przetestowany i jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami przepisów ustawowych państw
członkowskich dotyczących RED (2014/53/EU). Deklaracja CE znajduje się pod adresem www.maxxter.biz
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Waste disposal:

      Do not deposit this equipment with the household
waste. Improper disposal can harm both the
environment and human health. For Information
about waste collection facilities for used electrical and
electronic devices, please contact your city council or
an authorized company for the disposal of electrical
and electronic equipment.

Entsorgungshinweise:

       Werfen Sie dieses Gerät nicht in den
Hausmüll. Unsachgemäße Entsorgung kann
sowohl der Umwelt als auch der
menschlichen Gesundheit schaden.
Informationen zu Sammelstellen für Altgeräte
erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung oder
einer autorisierten Stelle für die Entsorgung
von Elektro-und Elektronikgeräten.

Richtlijnen m.b.t. afvalverwerking

      Batterijen en accu’s dienen als klein-chemisch
afval afgeleverd te worden bij toegewezen
afvalverzamelpunten (zie www.afvalgids.nl). U dient
ervoor te zorgen dat de batterijen/accu’s leeg zijn en
dus geen stroom meer kunnen leveren. Let op, de
batterijen/accu’s dienen onbeschadigd ingeleverd te
worden.

Gooi dit product niet weg in uw vuilnisbak. Dit kan
zowel het milieu als de menselijke gezondheid
schade toebrengen. Informatie over het inleveren van
dit product kunt u inwinnen bij uw gemeentelijke
vuilnisdienst of andere geautoriseerde instelling in uw
buurt.

Traitement des déchets:

      Ne jetez pas cet appareil dans les
déchets domestiques. Un traitement
inapproprié peut être dommageable à
l'environnement et à la santé humain.

Vous trouvez des informations sur les
centres de rassemblement des appareils
vieux chez l'administration municipale ou

chez un centre autorisé pour le traitement
des appareils électriques ou électroniques.

Przekreślony kosz

- produkt oznaczony tym symbolem oznacza, że nie może być traktowany jako odpad domowy.
Zapewniając prawidłową utylizację pomagasz chronić środowisko naturalne. W celu uzyskania

szczegółowych informacji dotyczących recyklingu niniejszego produktu należy skontaktować się z
punktem sprzedaży detalicznej, w którym dokonano zakupu, lub organem władzy lokalnej.


